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Abstract
Based on the Peking University CCL Corpus and the Corpus of Contemporary American English (COCA),
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this study adopts a mixed-method of quantitative and approach to systematically compare the
semantic prosodies of English near-synonymous verbs of criticism (CRITICIZE, BLAME) and their

» o«

Chinese counterparts (“Piping”, “Zhize”). By extracting high-frequency collocational nouns and
adverbs, calculating MI values, and manually annotating extended semantic units, the study reveals
that English CRITICIZE and Chinese “Piping” share “rational evaluation” as their core meaning,
exhibiting a “neutral-to-objective” semantic prosody, whereas English BLAME and Chinese “Zhize”
center on “responsibility attribution,” displaying a consistently “explicitly negative” semantic prosody.
Furthermore, the polarity of semantic prosody is significantly constrained by collocational types, neu-
tral-to-objective verbs tend to co-occur with rational subjects and neutral entities, while explicitly
negative verbs frequently appear with interest-related subjects and negative outcomes. These find-
ings uncover cross-linguistic correspondences and systematic differences in the semantic prosodies
of Chinese and English verbs of criticism, offering empirical insights for cross-linguistic prosody re-
search.
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1. 5|8

WCARE F A, ARPEABERE . LA DAL RS S SRR IR, Lk, ERE
BEERIBAKRS, MRS NGBS 710 5 G 70 A B 2 1 5 200, TE RN L
W T U B BB e B RERR R AR TE B AR PR, A B I = I SRR T I
L VRIS 5 T A AE 57 R 2 Ak, AESRTHE 5 22 2] B A RS e L R 1T 08 55 SO A AZ B RE 17
T A5 B R o AT FORE SEERDUIERE P S LA SCRIXT LG, 5 52051 5 1L 8l i 2 )R SRt
KA, DU A BLNSEAE T8 SO OUSAFAE IR S 7], FF D0 LUt e gl 2B 1t e .

2. XEEiR

I (prosody) B W12 H1 Firth (1957)8& H K1), FHRMEHE I & 0t 75 1 1) 70 B2 (segmental elements) 7 1
i B V) 4 RFIE (suprasegmental features)iX — EAR ) I B[ 1] ABANFIEEN ONIE S %, Kile
RIFHE S 2R E A, BOVE RSN, RESHNEAER, Hx 7iESMNAHRATME, HE S
FOICHEE . {H Firth ¢ T HAMAF 7 RAF B T HEZ 0. 15 LB H Firth 154, JEEERE
S WA Sinclair T 1987 R IUFFRH . fhgbkzR 7 “IREEXU) 0 B BIBRH 7 B s, $E i,
PR R T8 & %, ERLET AR R . 00 S HE PR AR ARG, A I i SCSEbr
R R L R o TR S E TR SURHIE R IRHEFE O, 2 “uhige” A SURFE[2]. 1993 4, Louw
IESAE SRR “semantic prosody” SRIBFRIE %), FEMAETE A FEANE SGRIEAT T ERTE
VEZAE BRI IR 15 ORI A B I R o B0 B9 th T IR R L — NS N2 ST AR A I
UE G RRFCR R BB, R RASIEEREU A G SRR, AR5 yisE
ESEE[3]. 1E Louw HIFZMY R, Partington. Hunston 5 Thompson tXE L EIWF 7L =42 7 MR, FENIX
— BRI K R AR T R TTik[4]. H 4, Hunston 55 Thompson (2000) AT 2= XA E TR T18 X
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o MATIA N TE SGRINE S (B0 FH & S0) 2 5 5 1] B B 5 -5 LA RN sl B PR Jei S 1 1) 38 138 5 A 2
L, T SRE AR A R B B OGRS SR B S W )2 43 [5].

] P 6HE SCRIRI I TS 2D e, 2000 4E 2 J5 A IR #T A 38 T AR HE 8.

PT5M%(2002) kA0 T R T HATIE SRR — MO IE MR S0, AR IR T AT LS 136 X
[6]. E#FHE. EFFQ2005)%F BNC Al CLEC ' cause [iE AT T XFELEFFT, XTEHLOHT T cause 5
change, VL) cause 5 great X HABMRIIHERD, b 1 Hp [ 2 ) 38 5 AR B 3 406 P O AR A B I S 22
FE[7]. H 2006 T LAREE 18] SCHEHT 1015 SCRITE R EUN S (BR4R AR 5E, 2006 [8]; FILIH, 2016 [9]: A
befdi, 2017 [10]; 3&/NE5, 2020 [11]). AR TiERLE ISR SCRE CERIXT LR 7T &, B A — 8
W ST v HL D o ARV B A L bR (2022) 6 0 3 [R] 1% SIS 44 0] 1 SCRITREAT T 0P LU 7, BL44 i
SYMPATHY, COMPASSION, “[A{f” F1 “184 7 AR AT R, NESTE F M RO HAE a5 15 SCE%E
AEBEAT T PISER 20T 12]. PREEE(2023)iE 1T AntConce TERFZE AT cause, arouse A1 FE. L8 FHixt e
POk B KB RBAT R BIEHT[13]. BRAMR P8 S TR SCRIRT LU 7T 22 S AR AE BRI 0. Jik
T8 [ P9 AE SCRIE S BUIR PO T DUR I, BN AR DGR T BB SCRITE RO IE R S ANDCR RS, CRE
Z 50 AR RSO S 37 ST AT 1] SCHENT 5 5 15 5 6 EL A R, (EIA SR AT A7 AE 5 K AT AR (1
M. H—, MIPRINFEEEES P rnE GRS N M ARG R RG M E S, =, 55 L e
W IBE SN KRG, RN GG Mot B ol 22 5 SRR 20U, 38 SOt 2 7 5 3208
B EREHC R o3 AT A B R A AT PPk o A FUi HLSE1E CRITICIZE. BLAME 530 “#tyF” “48
T ONFHEN G, ASTECIAVEE 12 Gy FON T S RELE, FE RS AT AT LI i B AR R S b, HE
W38 S =R IR R A sl < BRI 7 5 THTEIAA” BNE SGRBR, R R bR
YT BN RNE SCHI o ATRRE o ASHIE TR B R I SR LU AE FE B AL H SR AE S, Rl TG & #t S
T S P UG RIS AL BRER I SHIE 2 %

3. I SRRt

AT 2 BT P A TR I B 34T 2 BT B { K% CCL B RHEE DL 2 36 B AR 9818 K
FE(COCA). ARSI IR T -

e, PRECHE B AREIUE SCRRFIE . WSS H bR — i I s s B, SIS S .
H BB TG I A 18 F 25 5018 ERE AR S % 82 ya N . A3l CRITICIZE.
BLAME Jyfi, AHE 704 # 2% 52 LT 250 @B T 2l A 5 115 SCE, 3RO IR RS (n
“criticize the policy” “FR5tHN" ). BEHBE(WT  “blame the accidentonsb” “FF &% T 7 ) FIFLI &5
R, WERRIERENY SL~SR. ik, $-IEIIT. FEVHEGET 100 25 AN sl S i) 4167 5 &)
H KWIC R54T. #58, MR RMAT N TIE SGHFE, RIER RIS R EFRE CRITICIZE.
BLAME 7E KWIC K 5479 [R5 BN (AN SL~5R, U1 Tk i 18 s oL, B4 R EEiE F).
g, MR S B ERT CRITICIZE. BLAME 7E1E SUH A 518 8 b 15 [J3E47 2047

TEDCTE HEVE ™ 48 Tt 7005 SCRIERIE SRR, B S0 2 12 An i 3, LR 5 g 5 95 5L CRITICIZE.
BLAME SEIE SO0 o AR SCH BB ST E 226 R BUBGRI S (BB e O0UR Y (3 10 JR) )
FHOGTRI A5 B o HAERAE P IR B e AR — 3K

4. BRI RGER
4.1. CRITICIZE. BLAME B3 S4E X il B iE X BIHF{E
5B SO R AT LB S H ARE S AR = ) S — 4 SRR LI s R . FR, BT
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FEVRREZE T, MI A (CELAS S B PR A ] 1 2 (R FE B 5 fE B AR, FLRENS Sy s 1] 55 FE 0 18] 2 1] )
FE G R AR, MIAEBOR, B N 2 1A R Lo B ey o A ST 16 i) 2299 MR T 2 O SE L.

Table 1. High-frequency collocation nouns and adverbs for CRITICIZE and BLAME
# 1. CRITICIZE. BLAME KIS 3EHEL & iR S5 EliA

A CRITICIZE BLAME
P ] N ADV N ADV N ADV N ADV
8 (1~10) (1~10) (11~20) (11~20) (1~10) (1~10) (1~10) (11~20)
media often senator repeatedly victim else mess wrongly
(238) (395) 99) (98) (777) (726) (96) (30)
report sharply ad frequently death partly fault squarely
(238) (319) (98) (92) (557) (370) (95) (28)
decision publicly religion constantly media hardly decline falsely
(226) (312) 97) (69) (481) (175) (85) (25)
official widely opponent unfairly failure entirely defeat wholly
(207) 311) (96) (65) (349) (122) (78) (17)
lack harshly handling rightly attack part delay implicitly
(163) (220) (90) (61) (295) (120) (78) (15)
press roundly judge public official partially recession rightly
(117) (200) (84) (42) (294) (114) (75) (14)
statement heavily proposal overly loss largely messenger  conveniently
(117) (200) (77) 37) (272) (114) (68) (11)
approach openly newspaper bitterly lack solely tendency wrongfully
(116) (167) (77) (35) (249) (71) (68) (10)
candidate strongly failure consistently union wrong excuse mistakenly
(115) (146) (73) (33) (228) (60) 67) )
move severely journalist loudly weather unfairly warming angrily
(107) (133) (71) (29) (148) (50) (66) )

% 1 Pi7R, CRITICIZE 5 BLAME LB 7R A5 S B2 8K . BL4 iR B, 5 CRITICIZE
BRI S AL IR media. report. decision. official. lack. press. statement. approach. candidate. move
%5); 5 BLAME #2503t BLiA A victim. death. media. failure. attack. official. loss. lack. union.
weather F5ir] o AFEHE L T, (HEARNES T, S5 FREE N EE SOMHER 2 —3, BILHKX
SERF. BRI IR . 256 A 1RTa R G e 1578 s B ARK 55, X SR s Aiin vl KB 5
FK: (1) BUARSBUIFEMASE, WRLERRBEA AILEH, JORsBUAILI AN P, 2R E B R
AR S, RIS o LA AR AT N VPA BB BT . #: official. candidate. senator. opponent. union.
(2) BUR. ST, MR REQILEHZ)Z AN« FIWr %545, CRITICIZE i S H 4 3%
PERIVEYT, BLAME Ml E0 H5| & S as R mie 51, ¥W4a1m “ BARAT /075”7 o #l: decision. approach.
move. fault. handling. proposal. (3) &R G LI, HFLIFEHIER AR AERFFBRE ,
#& BLAME [{J#% 045 [ —— BT “ B8 5T S e 2R 7, CRITICIZE B/ FA Rk 43, /A3 BLAME
1) VA4 SE R 7 5 UFFAE. 9] death. failure. loss. attack. decline. defeat. delay. recession. mess-
victim. (4) BAR5E AR, 140 55 B WAL 54638 5%, CRITICIZE £ 45 [ H A 28 % Lt
FLSEPERITEGY, BLAME (AW 5, RIS BEUARAS A . #l: media. report. press. statement. ad.
newspaper. journalist. (5) HZRAW A/ NS —RE “WMRHIGISIRE” (W lack), 5—2FE “TcH
SAB A A AAE RN X R MY (40 religion. weather). 15 X 3§ 1A L, CRITICIZE BEAI¥EMY “ A
JRARA”, WAIVEH &G . BLAME WA T-XF “ZUWEM Ao R IR 247 94 . ¥ 348
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A AESAR P B R PEXT G . CRITICIZE 8 5 BUA 5 AL H SR, HKZEM R4 ; T BLAME
5 UM R SRR LIRS, HUORBUE 5B RIS, HAR L B S 6 45 SR SR T AT AR R
Bic o T 7E AR EL R T, CRITICIZE (1) i EL gl i B S AT A S B MR IF, T “A A3
VHER 3= W L S RS S, 1 BLAME W5 22 [ 9208 547 NI IH RDE AR R TT, S @lia <7 “A
HEAF” R FEWEE L, BAARG RS R 2.

Table 2. Characteristics of high-frequency adverbial collocations for CRITICIZE and BLAME
% 2. CRITICIZE. BLAME H&3f3E L BliR4HE

el L5 i
IR BN often, repeatedly, frequently, constantly
CRITICIZE TR R sharply harshly, roundly, heavily, strongly, severely, bitterly, overly

Yrs/ 77 Ak publicly, widely, openly, loudly, public, consistently

JEIPSF partly, entirely, part, partially, largely, solely, wholly

BLAME VAR A M 7 58 wrongly, unfairly, falsely, wrongfully, mistakenly
VAR AT Rt hardly, implicitly
5B angrily, conveniently

RFE— 5 EEIX S R E T R R SO AT B B G, R O IR 1 SR (5 A A
BRI KWIC R 54737 7 N LB . Wi

(1) The committee criticized the proposed methodology for its lack of empirical support. & { &HbiFiZ At 5 7 ik bk 2
FE X AF o

AA)h Y criticize ¥5HLE FH 19 % 4% 48] methodology, HLALF A FE i /& 5 T F 52 1 (lack of empirical
support), He4) 2 I H AR T SCRI ] o

(2) Scholars have carefully criticized the theoretical framework without questioning its underlying assumptions. % #11]

IR T IZERAER, BAMBEARTR,

B carefully HBUTE criticize §T, MiZia JFARAEIH SN NIEL, UKL TS, 8 SGRR
T S AR F o

(3) The minister entirely blamed the media for the public’s misunderstanding. R K32 2 69 3% # T 43 4 TR,
Rl entirely ELI%SE DAEIEH, THARE SO, FRIEEHTT .

(4) They strongly blamed the outdated infrastructure for the system’s repeated failures. #e4115% 2L 3§ v 418 69 5k % 56
R RBRHIG AR

&Il strongly F A BRE AN NEAE R, K FAREs REZEAE T HAEX R, 38 X miE )

W FRTLLE H, CRITICIZE 5 SRR (MR 0 S e fm £ i . 1 T ILE R 417 K 2
BONhPEFY), A5 NEARE JE AR, H CRITICIZE 7EHUT H: “HETE” & SUN 1 95 T FHS2iI3-T,
TN F 5 CRITICIZE #RCH 2 A S A NG 28 1R, PRk T DLERFEE SCRII AR XS e 37 1 [)eOW BLAME,
OB SCRIRFE R AT W B VA SR (R A & o BLAME ZEPATIL “F8 377 108 U, 59730 1) 4 T 24
IR R, REEEES RS, MHERHEANSGEE AR . H BLAME BT Ec i @l toe w7 15 210
JEVER— R, Ll entirely, #0241 B4 5E T 3TAE MG, 38 17 ) b i B AR S SR S5 1]
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42. ‘4’ 5 “fB5R" NEFBXEESEHFHE

12 CFHRP SO0 (36 10 )T, CRITICIZE fx 8813 SCRI Rl E 9 “HEiE” , BLAME A “4&
517 o BHAE CCL IERHE P IRDGETR S “HPE” 5 “4R507 KSR SEIAHT TR, 4
RUF 3:

Table 3. High-frequency collocation nouns and adverbs for “piping” and “zhize”
F3. O HIF 5 “ER7 BENSMZINSEIR
A KA RBICHT 20 £6) EEHIRE

SRS AL BEEL B 178, Bk E. RIE. #E. ZEEFEE. RENR. NE
A Al KRR R WAL 8. A ATF . KRB ERL e MBIERERG A,
WE. EE kAR O D NI E I S

UTE

P
P SR, AT, W, S, MR, e \
I b, AHL. ECREHL. . . MR, R, AL fnﬁﬁ‘;;,iﬂ{' {iﬁimﬁﬁ‘
Wz, IEFE. STEL. EWiH. R, R e o
B, ARG, B 1709, K B AL WAL AR TR A
S B B IS, A, WL RTCEH). Fik. 0. EMEL, WUHESIAA. MR
oo Nl BE. TR IR EEUN
H 1

Pelis ATF L R, . BN, BUBL B 1.
Al ARZL. 9%y, HAH. R LEL. — . PH. A d.
ZAENE. B2

ZARIRE, BRI 5
FERL. IR, 5

HIZE 3 R, POE “HIE” MIRe0iE SCRE TR EXN BT 3ifE . MRS AT B PP S 1
15, AR AT SR 2NN NG 4 m i, SO EE I T S s O i 2 WP o 38 SGRIRFAE 5 T, “ VR 1)
ESGHEION P EwEI, Toam AR R A, ETERR ST, “Hr” b CpuRT CERRT R
7 S RAUE S R ENR AR, TS R R CHEET d” ShvkElEaA s, Bl
an TR CEORAE T, BRI RRR A R S EL . HEVRR H RSB R R SRR Y R R R
ARt it ” TR R, AR AL S BR T, B RNV A A BB R LB, B
17 SRR R RN SR RMEAT VAR, BEAR FE ALY AR SRS SR 2 BT
e, AP EERIET HLMPrO, MHE L BT, SUbREN, “fE507 BR0E SCRET “XHE
X RIAT AESHERAT B MR , WA BRI MG . BT 25 “EHRY ‘i
K7OCTUR” CGRATT “(OREIDITORT A BN R MBS A, Bl RSN IR R
“PRTTHRE DR “PRTTRIEILIRAT N o XU ECN RA S B i E LT, “4RTUT MiE Gk —
Anatl 1 AT ‘mEELﬁOH“%ﬁ”%I%%ﬁﬂﬁx%%ﬂ*iﬁﬁﬁ%f%,ﬁﬁ@a
“HRTU AT WA R IR R . BEAh, “HRIT M SGR IR i AR R RFAE .
IF HAX A I W AR BN AG 2, AN i, BIAESETIE RO R “Rpmdk” . “fas0” A “BE e
A GRS, B AR TTBANRIR T, MELT CHEPPAA NIRRT R ST S A
R

5. G R
5.1 NEAGTE X EhAIE B E A RETN
JEIE X HEE CRITICIZE, BLAME 530E “HtPFE” “48 577 BUmHEEC M, o] DUR IR 4HiA A7 1R
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BB (05 1 5 08 SGRIXTROR R o 91 CRITICIZE 530E “HEPE” HLL “BRVEPPOY 7 UR0iE 3, 5 3CGH
S PP EI” RHIE; P55 BLAME 5305 “f83517 WEL “SURIRG” s L, 8 EREN
(4 Eu%ﬁ%ﬁﬁ” R

5.2. ENPREZERXBNHINRNERE

EROE R, IR S 3 IR 1 2R Y B TR SRR . T M m A L” 2KE)
W(CRITICIZE/ALTF), TARMACH EEZ N “BR” “Bx7 “BUN” SR TA, IRBIRKEIEZ N
CERT AT LT SRS, ER SRR R L E A T B TR B X T <)
Wt ” Ka)E(BLAME/MET7), EIRHEEKFEZ N “RA” “ZEHEXRE” “HiR” & HAGH K0k
BB AR, SRR RS2 CHIHT R “IRAT SAmAIR, ARSI 53R
A7 RS R T SR IRAR E . thAh, MIE T EoR, “BLAME” 54 42 4 (T4 MI {8
(4.8)EE =T “CRITICIZE” 5 4 1 ({73 MI{E(3.2), R “BLAME” 5 £ [ # e 1) OB 14 7 5,
TSGR AR E .

6. &5iE

AFLCLERVEE N TR, Wil ER S ENEG I, RGN T 9EE CRITICIZE. BLAME 5
DOE “HEPE” “Fa 37 BB CRIRFE, RIL T AR IEE S8 LB R R, WiER TR A
SCEIRRAE R 20U . W T 25 SRAEER b ORE SCRI I 505 5 0 LU AU g 1B SR A, hE S 2
523115 DLACRH R A I SUE F RN B 0 RAC A — @ NS BN E . 5T HEH, BT
EH E R FRF AN SGHEAR, 51 S5 A Mg 5120 3L HL St s S, M
CHIEE SRR R . B, E5FACFHE 1 BLAME 5 victim. death. failure. attack 5 “ 145 R 5
R AR E PN, "5 S48 W BLAME JG #5218 i AT @ vuss, HEfgH <4 aam
SUR7 HIRZ0IE X, T SR BLAME fif 8145 [F] T “HEPP” WM T EiEss: &4 CRITICIZE 5
decision. approach. proposal ¢ “BUSf . ¥ 5178)2K" LM AERD, w110 B i dm] T S0k A7
FRVE VA (015 SCRIRFIE . TERHIR LR, OCVEIE SIS TR 5 0 R O¢ R IE A B T 9R38 7E 10 SIR W) i H B
FFEiB M IR B, POE “d0F” 5 “48307 BB, B “HEVE” B PR 2O <45
537 WU U 5 9E1E CRITICIZE A BLAME R0 R AIE A — 2, EAEREBC I R 7575 r8 21 52 A 1]
&, 1 “blame the weather for the crop loss” WK fERIMTE “HEPE” 18 EHXT 7] SUAT AT AE H IR R
BIE R 2158, TEIRE A “RAEYI RIS IE 4 T R AR 7 o ERHBE, R3] DUARR TG B AE 8, i
HORFRE SCRIESE 5 —BUEM W IR . FERHRE, AMARWAE € RR, e iEeE R H
HRT I A RS R A PR, O TR E R WA 75, e R EIRE T R . Rk
DCHEARNC B0 He it 7E ] DLk — 240 e v ORI B UL RS, AR THESE 5 PR 8CR . R RUE RV HE 4
BETE 2 SE 2 1 I SCRF
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